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HNOJITUYHUA TUCKYPC JI’KO BAUJIEHA TA BOPUCA JIDKOHCOHA

ITocTanoBKka

KPI3b IIPU3MY JIHHI'BOIIOETUKH

Haooka Osiena MukoJiaiBHa
ooyenm Kageopu iHO3eMHUX MO8 SYMAHIMAPHUX (haKy1bmemis
Ooecvbko20 HayionanbHoeo yHisepcumemy imeni 1.1. Meunuxosa
syn. /leopsanceka, 2, Odeca, Ykpaina

Hayxoey po36i0ky npucesueno 00Ci0HCeHHIO NiH2B0N0eMUUHOT cneyuiku mexcmis noAimuyHo20 OUCKypcy
Hoico Bauoena ma bopuca J[yconcona, wo € 0coonuso akmyaipHum 3 0210y Ha OYpXIUsUll CHieck 3ayikasie-
HOCMI 00 CIMULICIUYHO MAPKOBAH020 NONTMUYHO20 MEUHCMPIMY, KU CbO200HI CIA8 2emepo2eHHUM Ma PI3HO-
naanosum. Le noe’sa3amo 3 HAOMIPHOI NOTTMUAYIEIO CYUACHO20 CEIMY, XAPUSMAMUYHICTIIO T PO3KYMICII0 NOJIi-
MUKi Ma NOPYUEHHAM MPAOUYIHUX CIMUTbOBUX KAHOHIE NONIMUYHUX meKcmis. Y pobomi ymouHeHo NoHAmmA
«NONIMUYHUL QOUCKYPCYH, AKUL NOCIAE K PI3HOBUO THCMUMYYIIHO20 OUCKYDCY, WO OXONTIOE PIZHOMAHIMHI MOGHL
aKmu y epoMaochKitl cghepi nomimuku y NOEOHAHKT 3 eKCMPALIHEGICIUMHUMU CYCRITbHO-KYIbIMYPHUMU YUHHU-
Kamu (4imxumuy npasunami. 6e0eH s CyCnibHO-NOMIMUYHOT OIAIbHOCTI, CYO €EKMamu NOAIMUYHOL KOMyHIKayii,
MUNOGUMU NOTTMUYHUMU NOTAOAMU YU (0€N10202TUHUMU NOUYIAMU) Ol OMPUMAHHS MA YMPUMAHHA NOTIMUY-
HOI 61a0u. Buznayeno, wo OCHOGHUMU PUCAMU MEKCMi8 NOTIMUYHO20 OUCKYPCY € THCUumyyiuHicmy, iHghop-
MAMUBHICMb, CMUCTI08A HEBUZHAYEHICb, CY2eCMUBHICMb, OUCMARYI08AHICMb, asmopumapHicme. Jlinzeonoe-
MUYHULL AHATI3 MEKCMI8 ROTMu4Ho20 ouckypcey co Baiioena ma Bopuca J[oconcona 003601ue npocmedcumu
BUKOPUCTNAHHSL MUOBUX OJIA KOHCHO20 NONIMUKA CIUTICIMUYHUX 300018 | NPULOMI6 HA PI3HUX MOBHUX DIGHAX:
JIEKCUYHOMY, IeKCUKO-CeManmMUu4HOMy ma cunmaxcuuniomy. Jlogedeno, ujo niug Ha yiibogy ayOumopiio y nonui-
muunux mexcmax bopuca /[piconcona cmeoprocmucsi 3a 00nomMo20i0 d8mMopcbKUx po32opHymux memagop, Kpea-
MUBHUX MEMADOPUUHUX NOPIBHSAHD, YOCOONEHHS, 4 MAKOHC TeKCUUHUX 3ac0018, ceped AKUX Nepesaicaromy CUHO-
HiMu ma nexcuuri nogmopu. Cmandapmuicms, 00CMynHICMb MeKCmie ROAMuuHo20 ouckypcy oco batidena
IXHSL apeyMeHmogaHicmy il WUPOKO20 KONA AH2IOMOBHOI ayoumopii 3a0e3nevycmvpcs yacmum 8ICUBAHHIM
JIeKCUYHUX NOBMOPIE MA CUHOHIMIG, SIKI nepedaroms 3HAYeHHs: NOCII008HOCI, MPUBANOCHE YU Dazamopaso-
socmi Oitl, ymouH0omy iHpopmayiro, ujo nogiooOMIAEMbCS. 3a2anom 60HU 3a0e3neUymy YLIiCHICMb ROTIMUY-
HUX HPOMOB A BUKOHYIONb PUMMOYMEOPIOI0YY (YYHKYIIO, U0 € 0COOTUBO BAHCIUBUM OI51 IMAKO20 THUNY TEKCMIS.
3’acosano, w0 8 NOLIMUYHUX NPOMOBAX 0OUOBOX NONIMUKIE PaduLe BUKOPUCHIOBYIOMbCSL CIAHOAPMHT KITULOBAHT
ppazeonociuni cno6oCnONYYEHHS, AKI NOCUTIOIOMYb eheKm 360POMHO20 38 SI3KY Ma OPICHMOBAHI HA IXHE JecKe
eniznanus ayoumopicio. Lle 3abesneuye KOHMAKmMo8Ccmanosa00y QyHKYiio mekcmie noTimuuHo2o OUCKYpPC).

Knrouosi cnosa: nonimuunuii Ouckype, nine6onoemuxa, cmuiicmuyti 3acoou i nputiomu, /Joco Batiden,
Bopuc /[concon.

npodjieMH B 3arajibHOMY  HUMH MO3ULISMHU) A OTPUMAHHS Ta YTPUMAaHHSA

BUIIAAI Ta OOIPpyHTYBaHHs ii aKTYyaJIbHOCTI.
VBara 10 MOJITHYHOTO AUCKYPCY, TOCHIICHHS! poii
MOJITUKM Ta MOJITHKIB y Cy4acHOMY CBITi, IIO
nepedyBae Ha MOPO31 KapAWHAIBHOTO MEPeaiTy
MOJIITUYHOT KapTH CBIiTy, TICHA CHIiBIIpams MOJIi-
TAYHUX CTPYKTYp Ta 3MI, 3yMOBUII0O BUHUKHEHHS
1 CTPIMKHH PO3BUTOK HHU3KHA HOBUX JAMCIHIUIIH —
MOJTITOJIOTIT, KOHQIIKTOJIOTIi, iMi/pKEIorii TOIIO.
BypxnuBwHii CrijiecK 3aliKaBICHOCTI 10 BUBUYCHHS
MOJITHYHOTO AUCKYPCY CIIPUYMHUB TOSIBY HOBOTO
HanpsMy BMOBO3HABCTBI—IOJITUYHOTIIHI'BICTHKH.

VY mmpokomMy po3yMiHHI MOMITUYHHHA IUCKYPC —
e BHUJ IHCTUTYLIHHOTO TUCKYPCY, IO OXOILTIOE
pi3HOMaHITHI MOBHI aKTH Yy TpOMaJCBKill cdepi
MOJITUKK y TIO€IHAHHI 3 €KCTPAJIHIBICTUUHUMHU
CYCHUIbHO-KYJIBTYPHUMH YMHHUKAMH  (YiITKUMH
MpaBUJIaMH BEJICHHSI CYCIUTHbHO-TIOI THYHOT JTisIITh-
HOCTI, Cy0’€KTaMH TOJIITUYHOT KOMYHIKaIlii, THITO-
BUMH TMOJITHYHUMHU TOTISAAMU YU 1JeJIOororiy-
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MOJITUYHOT BIIAIH.

[TomiTHYHUN JUCKYPC CHOTOACHHS MOBHOIO
MIpOIO BiJJI3€pKATIOE MOBHY KapTUHY CBITY Ta
MOBHY CBIIOMICTb Oy/b-SIKOTO Cy4YacHOIO CycC-
nigscTBa. B pamkax momitugHOTO TeppopMaHCy
MOJIITUYHE MHCIICHHS TIOJITHKA, HOTO KOMYHIiKa-
THBHI i Ta MOBHa crenudika TEKCTIiB mepeody-
BalOTh y TiCHIW B3aeMomii. bimbemie Toro, icHye
npsiMa 3aJIeKHICTh MK POJITIO, MICIIEeM KpaiHu Ha
MDKHApOIHIN apeHi Ta MOBHOIO TIOBEIIHKOIO THUX
nocasoBuX 0ci0, XTo 1i mpeacraBisie. 3 OMISALY
Ha 1€, BUBYEHHS 0COOJIMBOCTEH TEKCTIB MOJITHY-
HOTO JIUCKYPCY TOTO YH TOTO TOJITHKA KPi3b MPH-
3MYy JIIHTBOIIOETUKH € OCOOJIMBO aKTyaJbHUM
yepe3 3pOCTaHHs HAyKOBOTO 1HTEPECY 10 CTUIIIC-
THUYHO MapKOBAHOTO T€TEPOTEHHOTO 1 pi3HOILIA-
HOBOTO TOJIITUYHOTO MEHHCTPIMY, IO OB’ SI3aHO
3 HAJIMIPHOIO TONITH3AI€I0 CYy4acHOTO CBITY,
XapU3MaTHYHICTIO 1 PO3KYTICTIO TOJITHKIB, a



Haboxa O. M. Honimuunui ouckypce [orco baiioena ma Bopuca /[piconcona Kpize npusmy iH260N0emuKy

TaKOXX TMOPYUICHHSM CTHJIHLOBUX KaHOHIB IOJI-
TUYHUX TEKCTIB.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb i myOsikaiiii.
PisHOMaHITTS miaXoiB, KOHIEMIH 1 aediHimii
MOHATTSI MOJITUYHOTO AUCKYPCY, O€3 CyMHIBY, CBiJI-
YyaTh MpO HOro MDKAUCHMIUTIHAPHY MPUPOMY, 1
MOPYIIYIOTh THUTAHHS PO WOTO €MmiCcTeMOJIOTiU-
HUIl cTaTyc B CydyacHii rymasitapuctuii. JlificHo,
OUTBIIICTh HAYKOBIIIB, SKI 3aiMAIOTHCS 3aralibHAM
aHaJII30M IMOJITUYHOTO TUCKYPCY, € JIIHTBICTaMH Ta
aHaimiTuKaMu juckypcy BopHodac (Chilton, 1985,
1988; Geis, 1987; Wilson, 1990; Wodak & Menz,
1990). OnHak, AKIIO TPOCTEXUTH 3aCTOCYBaHHS
KOHKPETHUX TUCKYPCHUBHUX IIAXOIB y TONITHYHIH
JIHTBICTHII, TO MOKEMO KOHCTaTyBaTh TOW (akr,
o 1e oJHa 3 HebararboX IApPHH, SKa JOCI MaJo
BHUBYEHA 3 TMONISAY JIIHIBONOETOJOTYHOI NpH-
poau moymTHYHKUX TekcTiB. Haifuacrimie e HayKoBi
PO3BIIKM 3 TOJMITUYHOI KOMYHIKALli Ta PUTOPUKU
(Bitzer, 1981; Chaffee 1975; Graber 1981; Swanson
& Nimmo 1990), aGo aHMCKypCHBHO-aHAIITHY-
Hoi opienTarii (Gamson 1992; Thompson 1987d).
VY CHIA 6araro HarpalfoBaHb 3HaXOUMO y cdepi
nipe3uneHTcbkoi putopuku (Campbell & Jamieson
1990; Hart 1984; Snyder & Higgins 1990; Stuckey
1989; Thompson 1987e; Windt 1983, 1990).

@opmy/JIOBaHHS MeTH Ta 3aBAaHb CTATTi.
Meto0 poOOTH € BUSBICHHS JIIHTBOIIOETHY-
HOl crnenu@iKu TEKCTIB TOJIITUYHOTO JTUCKYPCY
Ilxko baiinena ta bopuca JlxoHcona. Bimmo-
BIIHO JIO TIOCTaBIEHOI METH HEOOXiJHO BHPI-
IIUTH TaKi 3aBAAHHA: YTOYHUTH MOHSTTS «IOJIi-
TUYHUNA JUCKYpPC» Ta BUOKPEMHUTH OCHOBHI PUCH
TEKCTIB JIOCIIIKYBaHOTO JHMCKYpPCY; BHU3HAUUTH
BUKOPHCTAHHS CTHJIICTUYHHUX 3ac00iB 1 MpHiioMiB
y TEKCTax MONITHYHOTO nuckypcy ko Baiimena
ta bopuca JI>koHCOHa HA PI3HUX MOBHUX PiBHSX;
BUOKPEMHUTH THUIOBI JIEKCHYHI, JEKCHKO-CEeMaH-
THUYHI Ta CHHTAKCUYHI 3aCO0M y TOJITUYHUX TEK-
CTax IMX MOJITHKIB Ta MPOCTEXMUTH iXHI Iparma-
TUYHI QyHKII.

BukJiiax 0cCHOBHOT0 MaTepiaty 10CTiKeHHSI.
VY nmosniTHYHIN JIHTBICTHIII ICHY€ IIMPOKE Ta BY3bKe
MOTPAKTYBAaHHS TMOHATTSA TMOJITUYHOTO IHCKYPCY.
VY mupokoMy po3yMiHHI MOJITHYHHHA JUCKYpC —
ne Oynp-sIKi MOBHI YTBOpPEHHS, CyO €KT, ajpecar
91 3MICT SIKUX HAJEXUTh 10 chepH MOIITHKH;
CYKYITHICTh MOBJICHHEBUX aKTiB y NEBHOMY T1apa-
JIHTBICTHYHOMY KOHTEKCTI —IOJIITUYHIA isUTb-
HOCTI, IODVIAIaX Ta MEPEKOHAHHX, 1 HETaTUBHUX
il mposiBaXx y TOMy 4uCIi (YXHJICHHS B MOJTITHY-
HOl JiSTTbHOCTI, BIJICYTHICTh MOJITUYHUX MEPEKO-
HaHb); CYKYIHICTh IUCKYPCHBHUX IPAKTHUK, IO
11eHTU(DIKYIOTh YYACHUKIB MOJITUYHOTO TUCKYPCY
K TaKuX, Y4 (POPMYIOTh KOHKPETHY TEMaTHUKY
noJiTiaHO1 KomyHikamii (["'aBpuiioBa, 2004).
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Jlemo 3ByeHe TIIyMaueHHsI TOJITUYHOTO JTUC-
KypCy TPOIIOHYE, 30KpeMa, TOJIaHJCHKUI JIiHT-
Bict T. Ban Jleiik. BiH BBaxkae, 110 MOMITHYHHUIN
JUCKYpC — Lie, HacaM Iepel, TUI TEKCTIB BiAMO-
BIJIHOTO aHpY, OOMEKEHUX KOHKPETHOIO c(heporo
(byHKI10HYBaHHS, @ caMe MOJIITUKO0. [HIIMMu cito-
BaMU, JUCKYPC € MOJITUYHUM, KOJIM BiH CYIPOBO-
JDKY€ TOMITUYHUHN aKT y HOMITUYHUX OOCTaBMHAX
(Ban Jleiik, 1998).

VY cyuyaCHHMX TUCKYPCHBHHUX CTYIISIX HOMNITHY-
HUM JUCKYpPC PO3MIAJAIOTH MO-Pi3HOMY, 3aJI€KHO
BiJl aCTIEKTY JTOCIIJDKCHHS: K 00’ €KT JIIHTBOKYJIb-
typonorigaoro BuBueHHs (E.I. [lefiran), sk «BTO-
PUHHY MOBHY ITiJICHCTEMY, III0 Ma€ TEBHI QPYHKIIIT,
CBOEPITHUI Te3aypyC Ta KOMYHIKATUBHUI BILTUBY
(O.1. Bopo®iioBa), sk BUAOBUNA PI3HOBUA 11€0J10-
TIYHOTO AMCKYPCY, K BUSB MOJITUYHOT KOMYHIKa-
uii (H. Konxparenko). BukopucTtoByroun monibo-
BUW MIIXiA A0 aHaji3y CTPYKTYpPH MOJITHYHOTO
nuckypey, €.1. Uleliran BusiBisie Horo mnepeTruH
3 IHIIMMH BHMJAMM IHCKYpPCIB SIK-OT: FOPUANY-
HUM, HayKOBHUM, TUcKypcoMm 3MI, nmenarorigaum,
PEKIaMHHM, PEJITIHHAM, TOOYTOBUM, XYIOXKHIM,
CIIOPTHBHO-ITPOBUM, BiHCHKOBUM. JloCIigHHIIS
BU3HAYA€ CTPYKTYPOTBIPHI PUCH TEKCTIB TOJIi-
TUYHOTO JTUCKYpCY, Taki sK: 1) IHCTUTYIIHHICTB;
2)iHopMaTUBHICTH; 3) CMUCIIOBAa HEBU3HAUEHICTB;
4) paHTOMHICTb; 5) €30TepUUHICTh; 6) AUCTAHIII-
HoBanicTh; 7) aBroputapHicth (LLleiiram, 2000).

TakuM YHMHOM, y KOHTEKCTI HAIIOro JOCIi-
JOKEHHSI TIOJIITUYHUHN JUCKYPC PO3yMIEMO SIK IIEBHE
IHCTUTYILIIIHE CHUIKYBaHHA, 110 Ma€ KOHKPETHY
cucteMy npodeciiiHO Opi€EHTOBAHUX 3HAKIB, TOOTO
BJIACHY MOBHY cTienii(iKy.

3a3BUyaid, aHANI3yIOUYW BHUCTYIH MOJITUIHUX
JiepiB B paMKax MOJITHYHOI JIIHTBICTHKH, BYCHI
ONKCYIOTh MOBJICHHEBY TMOBEIIHKY TIIOJIITHKA,
BHUBYAIOTh PUTOPHUYHI cTparerii Horo moiaiTHYHOL
JUSUTBHOCTI, PEKOHCTPYIOIOTh HOT0 MOBHY 0COOuC-
TiCTh. 3aCTOCOBaHHMM Yy I[LOMY JOCHI/PKEHHI JIHT-
BOMOETOJIOTIYHUNA MIAXi OO BHBYCHHS TEKCTIB
MOJIITUYHOTO JAMCKYpCy Iependadae BUSBICHHS
CTHJIICTHYHO MapKOBaHUX €JIEMEHTIB MOBHOI CHC-
TeMH (MOJITHYHY JIEKCHUKY, BYy3bKOCHELIaJIbHI
TEpMiHH, CJIOBA, XapaKTEpHI JJIS MEBHOTO (yHK-
I[IOHAJIFHOTO CTHJIF0 MOBH, HEOJOTi3MH, (paseo-
JIOTi3MH, CTHJIICTHYHI 3acO0M 1 MPUIOMU, CTIHKi
CJIOBOCITIONYYEHHS1) Ta BIACTHUBI IM eMOIiiHO-eKC-
MIPECUBHI KOMIIOHEHTH 3MICTY (0COOIMBI KOHOTAIII{
TaacoIrarii) 3 oAy iX CIiBBIAHOIICHHS 3 BiATIO-
BIJIHOIO CHCTEMOIO I[IHHOCTEH IIJThOBOT ayUTOpii.

Y MOBI MOJITHKA 4YacTo 3yCcTpiHaeMo pi3H1
BUpa)KkaJbHO-300pakanbHi 3acobu, oOpasu Ta
CUMBOJIH, IPOTE X KOPEKTHE pO3yMiHHS/IHTEpIIpe-
Tallisl BU3HAYAETHCS THM, HACKIJIBKA BOHHU CITIB3-
BYYHI 3arajibHiil MacoBiii cBigomocti. ToMmy modi-
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THUK Ma€ BMITH «3a4€TTUTH IOTPIOHY CTPYHY» Y it
CBIIOMOCTI, HOT0 BHCJIOBJIIOBAHHS ITOBHHHI BMI-
matucs y «BcecBiT» JyMOK Ta OIiHOK, Y BCi MHO-
YKUHH BHYTPIITHIX CBITIB HOTO aJipecariB, «CIIOKH-
BaYiB» MOJITUIHOTO JUCKYPCY.

Bynb-sixkuil Auckypce, a MOMTUYHUE 0COOIMBO,
3a CBOEI0 TPHUPONIOI0 CHPSIMOBAHWM Ha BiIO-
Bi/IHC HaBilOBaHHS, a TOMY TOJITHK Y CBOIX IpO-
MOBax OOOB’SI3KOBO BpPaxOBY€ CHUCTEMY IMONNISAAIB
MOTEHIIMHOTO IHTEpIIpeTaropa 3 MeTow Moaudi-
KyBaTH HaMipH, TyMKH Ta MOTHBAIIIO Ji CBOET
MOJIITHYHOT aynuTopii. CaMe 3aBIsIKM IBOMY # BifI-
OyBarOThCsl HECTIOMIBaHI «IEPEXOIW» BiJl OTHUX
MOJITUYHHUX MEPEKOHAHb /10 KapIUHAIBHO 1HIINX,
1HOJII BCyIIeped O4iKyBaHHSIM TOTO, XTO TOBOPHTb.

[ToBepHyTH 41 3MIHUTH NIEBHI HACTAHOBH a/Ipe-
cara B MOTpIOHE PYCJIO MOXHA, BAJIO CKOMIIaHY-
BAaBIIIM BiJIMTOBIIHI CTHJIICTHYHI 3aCO0H 1 TPUHOMH,
MOMICTUBIIM TOTPIOHE TBEPIKEHHA Yy CHIIbHY
MO3UII0 Yy TOJITHYHOMY TeKcTi. Bapro nHarono-
CHTH, 11O TIJILKU CTBOPUBIIM B aJpecaTa BiIUyTTs
JOOpPOBUIBHOTO MPUHHATTA 4yXOi TYMKH, 3alli-
KaBJICHOCTI, aKTyaJIbHOCTI, ICTHHHOCTI Ta 3a7[0BO-
JIEHOCTI, OpATOP-TIOJITHK 3MOXKE MTOCSTTH YCIIXY
y IIbOMY HaBilOBaHHI.

3rigHo €.1. Hleiiran, y momiTHYHIH KOMyHIKaIlil
BaYUIMBOIO (YHKIIIEIO € IHCTPYMEHTAJbHA, KOJIH
TIOJIITHK OPIEHTYETHCS CaMe Ha JOCATHEHHS KOMY-
HIKaTHBHOTO BIUIMBY Ha aJpecara il 4ac CBOTO
BUOOPY BIJIMOBIAHUX JIIHBOMOETUYHUX 3aCO0I1B.

CeMaHTUYHHIA TIPOCTIP MONITHYHOTO JUCKYPCY
BKJIIOYA€ TPU TUMNH 3HAKIB: cheuyianizoeani eep-
Oanpui (MOMITUYHI TEPMIHM, aHTPOIOHIMH), che-
yianizoeani HeeepOanvni (MONITUYHI CHMBOJIH
1 3HaKW) Ta Hechneyianizoeaui, siKi He OynIu CIIO-
4aTKy 30pIEHTOBaHI Ha IO cdepy CHIKyBaHHS,
ajyie BHACIIJOK CTIMKOTO ()YHKIIIOHYBaHHS Yy Hil
HaOyaM BiAMOBIAHOI 3MicToBOI crnernmdiku.Kiro-
YOBOKO OCOOJIHMBICTIO Cy4aCHOTO MOJITUYHOTO JIUC-
KypCy IOTPH HOTO SICKPAaBO BHPaKEHY TeaTpalib-
HICTh, € T€, IO TOJITUKM YacTO HaMararTbCs
3aByaJllOBaTU CBOI CIIpPaBXKHI MparMaTH4Hi/moJi-
TUYHI 0171, BUKOPUCTOBYIOUM TaKi CTHJIICTUYHI
MPUHOMM  SIK-OT HOMIiHAJIi3aIis, CINIICHC, MeTa-
(dopu3zaiiisg, MeTOHiIMi3allis, 0COOIMBA IHTOHAIIS
Ta IHIIN CHOCOOM BIUIMBY Ha CBIZJOMICTH €NIEKTO-
pary Ta omoHeHTiB. Jlo mpuKkiamy, rpaMaTHdHa
(dopma mieciioBa (aKTHBHA YK TTAaCHBHA) MOXKE OyTH
MOJIITUYHO 3HAYYIIOK, OCKUIBKH BOHA HE TLIBKH
3MIACHIOE TICBHUW BIUIMB HAa CHPUUHATTS TPH-
YHHHO-HACIIIAKOBHUX BiTHOCHH OJICpKyBadeM IOBi-
JIOMJIEHHS, a ¥ TPU3BOAUTH 0 MEPEOCMUCICHHS
CUTYallll II0JI0 TOTO, XTO CaMe € TOJIOBHOO Jiio-
BOIO 0CO0O0I0 B OMHCaHIi cuTyarii.

Bubip mociiIoBHOCTI CIIiB TiJ] 4ac MpUHAOMY
nepepaxyBaHHS TaKOX BIUTUBAE HA OCMHCIICHHS
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MPEJICTABICHOT TMOJITUKOM cuTyamii. Tak 3wmi-
HUBIIM TIOPSAOK CIIIB Yy PEYCHHI (CTHITICTUIHHMA
3aci0 — aHagopa), MOXKHA 3MIHHTH 1 CTUITICTHYHUIN
e(eKT BiJ LBOro CTUIICTHYHOrO mpuiiomy. Kpim
TOTO, BIATIOBIIHUN TIOPSAJIOK CIIIB MiJ Yac repepa-
XyHKY BIUIMBA€ Ha 3aram’siTOBYBaHHSI.

[{ikaBUM TaKOX € CIIOCTEPEKEHHS 100 BXKHU-
BaHHS HOMIHATOPiB Ha MO3HAYECHHS BiIMOBITHUX
HOHATH POCIHCHKO-YKpaiHCHKOI BiMHHM, 1O CITy-
T'YIOTh CBOEPITHUMH 17I€0J0TeMaMH, IO IMO3Ha-
4aloTh TMOJITHYHY TMO3UIII0 TOTO YW IHIIOTO
iHpopmariitHoro mxepena. Tak Ha ToOYaTKy
MOBHOMACIITAa0OHOTO BTOPTHEHHsS pocii B Ykpa-
iHy 11 BUCBITJICHHS XPOHIKM BifHHM, B aHIJIO-
MOBHOMY MeJlia JAMCKYpCi 3aCTOCOBYBAaJH JIUIIC
nexceMmy “‘Russia-Ukraine crisis” (kpusza). 3ro-
JIOM, TICJHS IIMPOKOTO PO3rojiiocy MO0 4YHC-
JICHHUX XepTB 3[IHCHEHOI pOoCiiichbKoi arpecii,
y CydacHOMY MeJia JHMCKYpCl CTalld BHKOPHC-
TOBYBaTU Taki HoMiHatopu Ak “Russia-Ukraine
war” (pociticbko-ykpaincoka eitina), “Russian’s
invasion”  (emopenennsi  pocii),  “Russian’s
occupation” (okynayis pocii), «Russian’s attacky
(Hanao pocii), Mo, Ha HANI OIS, OUTHIIT afeK-
BaTHO  BIIOOpaKalTh  BIMCHKOBO-TIOJITUYHY
cuTyaIliro B Ykpaini.flk moka3aB aHai3 igrocTpa-
THUBHOI'O MaTepialy AJis TEKCTIB MOJITUYHOTO JJUC-
KypCy OCTaHHIX POKiB XapakTepHe IMIUPOKE BUKO-
PUCTaHHS CJIB Ta CJIOBOCHOJYY€Hb 3 OILIIHHOIO
CEMaHTHUKOIO, CTUJIICTUYHO BUCOKOI0, YPOUUCTOIO
JIEKCUKOIO, @ TAKOXK MPOCTOPIYHOI Ta >KaproHHOT
JIEKCUKH, IHKOJIM HaBITh i1HBEKTUBY. [osicCHIOEThCS
1[e THM, IO )KOPCTKAa perjaMeHTallis, sKa BU3Ha-
gaja CyBOpe JOTPUMaHHS BiJIIMOBITHUX CTHIIBO-
BUX HOPM (MOBHHUX, MOBJICHHEBHUX, >KaHPOBUX,
€TUYHUX, KOMITO3HUIIMHUX Ta IHIIWX) 3aJIAIIU-
Jacst B MUHYJI0MY. Tak BaKJIMBUM CTHIIICTUYHUM
3aco00M, 110 JT03BOJISIE peani3yBaTH MEPEKOHAHHS
Ta MaHINYISATHUBHUNA BIUTUB MOJITHYHOTO JIUC-
Kypcy, BBakaemo Mertadopy. lupoka mnamitpa
CHHTAaKCUYHUX CTUJICTUYHUX MPUHOMIB TaKOXK
Mae BiANOBIIHUA MaHIMTyJISTUBHHHA TOTEHITial, a
TOMY aKTUBHO BHKOPUCTOBYETHCSI B JTOCIIIIKyBa-
HUX TEKCTax MOJITUYHOTO AUCKypcy. Cepen HUX:
OKJINYHI peUeHHsI, pi3Hi BUJH iHBEPCii, pPUTOPUYHI
MUTaHHS, CHHTAKCHYHUN TTapaelni3m.

[Tpoanami3zyBaBIIM TIPOMOBH JIBOX BiJJOMHX
nomiTHKIB choroneHHs Jxo baiinena ta Bopuca
JI>KOHCOHA Kpi3h TPU3MY JIIHTBOTIOCTUKU OYII0
BUOKPEMJICHO HU3KY THOBHUX JUISl TEKCTIiB KOYKHOTO
MOJITHUKA CTUJIICTUYHUX 3aco0iB 1 NMpUHOMIB Ta
MPOCTEKEHO IXHIO (DYHKIIOHATIBHY CHECHUIKY.

Cnig naranocutH, mo bopuc /[)xoHcoH, Opuran-
CBKUU TIOJITHK, BIJOMUH aBTOPCHKOIO OpPUTIHAIb-
HICTIO TEKCTIB CBOIX IIPOMOB, IOTY>KHUM CJIOBHH-
KOBHM 3aIlacoM Ta KpEaTHBHUM BUKOPUCTAHHSIM
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BHpaXallbHO-300pakaJlbHUX 3aco0iB. Jlo cioBa,
MOBHI Ta CTHJIOBI OCOOJMBOCTI HOTO paHHIX
BUCTYHIB BXe ommcaHo y KHu31 «bopucaypyc»
(“TheBorysaurus:the Dictionary ofBorisJohnson™).

Pazom 3 TuM sickpaBO BHpakeHa iHAMBITyaTbHA
JIHTBOIIOETUKA TEKCTIB aMEPHKAHCHKOTO TpE3u-
nenta [>xo balimeHa mpuBena, Ha Hail OIS,
JI0 YCHIIIHUX TOJITHYHUX pe3yinbraTiB. Hampu-
KJIaJ, CTUJIICTUYHUN IPUIOM TIOBTOPEHHSI, SIKUH Y
HOTO MpPOMOBAx 3ycTpidaeMo HaWdacTiiie, TOTo-
Marae gyuTadam 30CEPEeIUTHCh Ha OCHOBHOMY, 1 €
XOpOILINM TPHKJIAZAOM «MSKOT0» HaB’sI3yBaHHS:
Lynching was pure terror to enforce the lie that not
everyone, not everyone, belongs in America, not
everyone is created equal.

We created 365,000 new manufacturing jobs
in America just last year. The best year for U.S.
manufacturing jobs in nearly 30 years. Good-
paying jobs. Jobs you can raise a family on. Jobs
that can't be outsourced.

...But we have to gather the information. We
have to continue to provide Ukraine with the weap-
ons they need to continue to fight, and we have to
get all the detail to have a war crimes trial (3).

TakuM YWHOM, CTaHIAPTHICTH, MOCTYITHICTh
TEKCTIB MOJITHYHOTO AUCKYypcy [xo baiinena ixHs
apryMEHTOBAHICTh IS ITMPOKOTO KOJIa aHTJIOMOB-
HO1 ayauTOopii 3a0e3neuy€eThCs YaCTUM BXKUBAHHIM
JIEKCUYHUX TIOBTOPIB Ta CHHOHIMIB, 5IK1 IEPEat0Th
3HAYE€HHS MOCIII0BHOCTI, TPUBAJIOCTI YU Oarato-
Pa30BOCTI JIiiA, yTouHEHHS 1H(pOpMaIlii, 1o MoBiI0-
MJISIETbCA. 3arajoM BOHM CTBOPIOIOTH LITICHICTD
MOJITHYHUX MPOMOB Ta BUKOHYIOTH PUTMOYTBO-
prorody (QyHKIIIFO, IO € 0COOTUBO BAKIMBUM IS
TAKOTO THUILY TEKCTIB.

Sk moka3aB aHaJi3 TIOCTPATUBHOTO MaTepiay
y Tekctax bopuca J[>kOHCOHa mepeBa)xarTh HEO-
JIOTi3MH, MeTaOpPUYIHI MOPIBHIHHS, YOCOOJICHHS,
MetadopH, emiTeTH, rinepooiu, ek3eprasu, Jucdi-
Mi3Mu Ta iHKoNM eBimizmu. PosrisiHemMo okpemi 3
Hux:...while one could be sympathetic to ordinary
Russians, the way Mr Putin was leading Russia
was “utterly catastrophic” and his invasion of
Ukraine was “inhuman and barbaric”. Tyt
BUKOPHCTaHHs eKk3eprasii (BKUBaHHS CIIOBOCIIO-
Jy4eHb 3 CHHOHIMIYHUMH O3HaKamu “inhuman
and barbaric” — «Henr0OCoKUM i 8apPBAPCHKUMY)
B TIOEJHAHHI 3 HETaTWBHO 3a0apBIICHUM eIliTe-
TOM catastrophic «kamacmpoghiuno» Uis OIHCY
POCIMChKOTO BTOPTHEHHSI B YKpaiHy invasion of
Ukraine nocuinoe eMOIiiHy HanpyTy I[bOTO MOJTi-
TUYHOT'O TEKCTY B LIUIOMY 1 Hajia€ oMy O1IbIIOTO
CTHJIICTUYHOTO 3abapBieHHs.bputanchkuil mosi-
TUK 9acTO BIAETHCS 10 MeTadop, cepell IKUX Hak-
Oinb1n Bitoma Taka: How can you negotiate with a
crocodile when it has your leg in its jaws, that is

the difficulty that Ukrainians face. 3oomeradopa
«00OMOBIAMUCS 3 KpOKoOunom» — “negotiate with a
crocodile”, mependadae yoCOONCHHS: il «KPOKO-
OunoM» Ma€ThCS HA yBa3l MPE3UJEHT POCii, 3 AKUM
Oy/b-sIK1 IEPEMOBHUHHU € Hebe3neyHuMHu. [Hia 300-
Metadopa when it (a crocodile) has your leg in its
jaws Baano, Ha Hally JAyMKY, epefa€e BiliCbKOBO-
HNOJITUYHY CUTYAIlilo B YKpaiHi 1 MiAKpeciIroe 6e3-
HEePCHEKTUBHICH Oy/Ib-SIKUX IEPEMOBUH 3 arpeco-
poM (HE MOXKIIUBO JIOMOBJISATHCS 3 THM, XTO X04e
TeOC BOHUTH).

SAx 6aunmo, bopuc JI>KOHCOH IIJIKOM BIYy4YHO
BUKOPUCTOBYE Pi3HI CTHIIICTHYHI 3acO0M, 1HKOJIH
B/IAFOYUCH JI0 BUKOPHCTAHHS AUC(EMi3MiB, IPOTE
PpOOUTH 11€ BUKJIIOYHO TOJII, KO 0auyuTh NOTpeQy,
a TOMy HOro MoBa HE BHUIVIJAE arpECUBHOIO0 UM
BYJIbFaPHOIO.

[IpuBeneMo mpukiIag MeTaQOpPHUUHOTO MOPIB-
usiaus: The Ukrainians have the courage of a lion.
President Zelenskyy has given the roar of that
lion. The UK stands unwaveringly with the people
of Ukraine. Slava Ukraini. Tyt npem’ep MiHICTp
Benmukoi bputanii  XopoOpicTh  yKpaiHCBKOTO
HapoIy TOPIBHIOE 3 XOpPOOPICTIO JieBa, BUCIIOB-
JIFOIOYH, y TaKUH CIOCiO CBOKO TIIMOOKY MOBary 1o
YKpaiHIiB, aJIKe JIEB TPAIUIIIIHO CHMBOJTI3Y€ Haps
3BipiB, KU HE 00iThcs Hivoro. [le cBigunTh Tpo
MOJIICEMAHTH3AIIII0 300HIMIB y TEKCTaX MOJITHY-
HOTO AUCKypcy. Y peueHHi President Zelenskyy
has given the roar of that lion Qpaseonorizm
«3apEBITH SIK JIEB» MIIKPECIIIOE CUITY HOTITUYHOTO
BIUIMBY IPE3€ACHTa 3EJICHCHKOTO SIK JIiIepa CHITh-
HO{ HaIlii Ha CBITOBIH apeHi.

I will do everything in my power to starve
Putin’s war machine. We are stepping up our
sanctions and military support, as well as
bolstering our humanitarian support package to
help those in need on the ground (4). Tyt nomi-
TUK BUKOPHCTOBYE METOHIMI1I0, TOPIBHIOIOYHU BTOP-
THEHHs pocii B YKpaiHy 3 MyTIHCHKOIO BIiICHKOBOIO
MarmuHow Putin s war machine. Bin okasye cBoe
HETraTUBHE CTABJICHHS J0 BIWHU 3arajioM i Haroyio-
1Iy€, IO MOKK POCis X0ue 3aMOPHUTH TOJIOJIOM ITiB
CBITY, OJIOKYIOUM TPaHCIIOPTYBaHHS yKpPaiHCHKOTO
3epHa B TOPTax, CBIT 3aMOPHUTH TOJOAOM ii Biid-
CHKOBY MaIllMHy €KOHOMIYHUMH CAHKITISIMU Ta Bili-
CHKOBOIO MIATPUMKOIO YKpaiHu.

Yacro y momiTHaHHX TekcTax bopuca J[koH-
coHa 3ycTpiyaemo mneperniueHHs. lle, Ha Hamy
IYMKY, HE IepEHaBaHTAXKY€ TEKCT, 2 HABIAaKH, CTBO-
peHuil eeKT KOHTpaCTy it’s an amazing country
«ye wyoosa Kpaina» Ta Tpaaamis CTHIICTUYHO
CHUJIBHUX CINTETIB Ha TIO3HAYEHHS POCIMCHKO-
YKpaiHCBhKOT BIHU CIIyTy€ CUHTAaKCUYHHUM MpHiio-
MOM CTPYKTYypalLlii TEKCTY, BATOMUM IHCTPYMEHTOM
MOJIITUYHOTO TIEPEKOHAHHS Ta BIUTMBY Ha ayJUTO-
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pito. Haripuxman: Over the last few hours I’'ve been
able to see quite a lot of your beautiful country
and it’s an amazing country. I've also seen the
tragic effects of the war, an inexcusable war, an
absolutely inexcusable and unnecessary war (6).

OTxe, AK KYPHAIICT, [0 Ma€ YyIOBE BITUYTTS
MoBH, bopuc /[oHcoH n10o0pe 3Ha€E sk e(heKTUBHO
BIUTMHYTH Ha CBOIO MOJITUYHY ayIUTOPiIO, TOBEP-
HyTH ii y BIANOBIAHUN MOJMITHYHMHA MEHHCTpIM.
Bin poOute 1€ 3aBOsSKH CBOI OCOONWBINA CTH-
JICTUYHIA MaHepi MHChbMa, OCOONHMBO MapKOBa-
Hiii MoBi. JIo clloBa, JIOOW 1HKOJHM HE BCTHUTAIOTh
3a WOT0 HOBOTBOpaMHU (HEOJIOTi3MaMH) YH MeETa-
(OpUYHUMH TOPIBHAHHSAMH Ta MIMPO TUBYIOTHCS
CTHJIIO IOTO MOBJICHHSI.

VY nonitnuanx Tekctax /xo baiigena moxemo
Bi[3HAYUTH YACT€ BXXUBAHHS IOJICHH/CTOHY,
3aBISKH SIKOMY IPOMOBM HaOyBarOThb 0COOJU-
BOi cTpyHKOCTI i wiTkocTi: Jill and I are praying
for those injured in the New York City subway
shooting. We are grateful for the first responders
and civilians who jumped into action. My team
has been in touch with city officials and we are
working to support efforts on the ground (1).

Cepen 1HIIUX CTHIICTHYHUX OCOOJMBOCTEH
noJiTHaHUX 3asB ko Baiinena Buminsemo 3aiy-
4yeHHs igiom Ta mpuciiB’iB. Hampuknan: When
Pope John Paul brought that message in 1979, the
Soviet Union ruled with an iron fist behind an Iron
Curtain. baunmo, 1110 11i0MaTUYHI BUCIIOBH “‘ruled
with an iron behind fist’ ta “behind an Iron
Curtain” NOCUTH BIY4YHO IEPENAIOTh CyTh ABTO-
putapHoi nomiTuyHOi Biaau PansHcekoro Coro3y.

Jlo croBa, Bi1oMi i71lOMaTH4YH1 BUPA3H, IPUCIIB 5
Ta TMPUKA3KH MU MOXKEMO 3YCTPITH 1 Y IO THIHUAX
TekcTax bopuca />xoncona. Tak nepedpazoByrodn

BiOMUI aHNIICEKHN BUCIIB “‘fo err is human”,
BiH HAroJIOIIY€, IO JIFOAWHI BIACTUBO TOMUJISTUCS,
1 BOTHOYAC BU3HAE, 1110 IKOAYE PO CBOT TOMUIIKH.
Everyone is human. People make mistakes.
V rtakuit crnoci6 BiH Habmmkae cebe 10 3BUYAM-
HUX JIFOJIeH, TIOKa3yluM IO BiH TaKWi SK YCi.

OTXe, B MOTITHYHUX MPOMOBAaX OOMIBOX TTOJTi-
THUKIB pajillleé BUKOPUCTOBYIOTbCS CTaHJIApTHI KJIi-
moBaHi  (hpa3eosyoTiyHI  CIOBOCIIONYYEHHS, SIKi
MOCHITIOIOTH €()eKT 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY Ta Opi€H-
TOBaHI Ha TXHE JIETKE BITI3HAHHA aynuTopiero. Lle
3a0e3nedye KOHTAKTOBCTAHOBIIOWOYY  (DYHKIIIFO
TEKCTIB TOJITHYHOTO JUCKYPCY.

BHCHOBKH Ta MepCHeKTHBH MOJAJIBIINX
AocimKenb. [I[poBeieHui TIHTBOIIOCTUYHUI aHa-
713 TEKCTIB MOJMITUYHOrO nuckypey ko baiinena
Ta bopuca J[>xoHCOHA 103BOJIMB BUOKPEMUTH Haii-
OUIBLI TUMOBI CTUJIICTUYHI 3ac00U 1 MpUHOMHU, SIKi
OyJ10 MpOaHaIi30BaHO HAa KUTbKOX MOBHHX PIBHSX:
JeKCUYHOMY (TIOJIITHYHI TEpPMiHM, HEOJIOTI3MH,
¢dpazeonorizmu), JEKCHKO-CEMaHTUYHOMY (MeTa-
dopu, emiteTH, METOHIMIi, MepeNideHHs, rpaaa-
ITis1) Ta CHHTAKCUIHOMY (pi3HI BHIW TOBTOPEHHS,
TIOJIICUH/ICTOH, PUTOPUYHI 3amUTaHHs). 3aBISKH
iM TIOJIITUYHI TEKCTH IUX IOJIITUKIB HAOYJIU €MO-
IMHOCTI, CEMaHTHYHOI TOYHOCTI, CTHJIICTHYHOL
00pa3HOCT1, CHHTAKCUYHOI CTPYHKOCTI, IX IUTYIOTh
1 IHPOKO OOTOBOPIOIOTH. 3 BIIEBHEHICTIO MOXHA
CKa3aTy, 1110 NIMPOKE BUKOPUCTAHHS CTUIICTHYHUX
3ac00iB 1 MPUIOMIB B TEKCTaX Cy4aCHOTO MOJITHY-
HOTO JHUCKYPCY € €(pEeKTHBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO
CTpaTeTi€lo, fKa CIpUsie€ NOCATHEHHIO MOCTaBIIe-
HOI OJITUYHOT MeTU. BUBUCHHS MaHINMyISTUBHUX
KOMYHIKaTHUBHUX CTPATET1i1TaAKTHK, IKi BAKOPUCTO-
BYIOTBCS B CYy4aCHOMY TOJITHYHOMY JIUCKYPCi BBa-
KAEMO MePCHeKTHBOIO MOJAIBIINX JOCHTIHKEHb.
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JOE BIDEN AND BORIS JOHSON POLITICAL DISCOURSE
THROUGH THE PRIZM OF LINGUOPOETICS
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The article is focused on the linguopoetic peculiarities of Joe Biden and Boris Johnson political texts functioning in
modern political discourse. The topicality of the research is highly actual due to the growing interest to stylistically marked
political mainstream which is connected with hyper politization of modern world, personal charisma of a politician and
violation of traditional style canons of contemporary political texts in general. Linguopoetic analysis of Joe Biden and
Boris Johnson political texts made it possible to point out the most typical stylistic means and devices for each politician,
which has been described at different language levels: lexical, semantic and syntactic. It is proved that the influence on
the target audience in Boris Jonson texts has been made with the help of author s sustained extended metaphors, creative
similes, personification, metonymy, associated epithets, lexical repetitions and synonyms.

Simple syntactic patterns, availability and argumentation for a wide range of English speaking audience in Joe Biden
texts is kept by different kinds of repetitions and synonyms which generate sequence, duration, and multipleness of actions,
adding new facts to the already presented information. In general they create coheresion of political texts and a definite
rhythm, which are extremely important for these types of texts. The article also highlights some stylistic peculiarities of
phraseological units use. it is quite common for both politicians to employ such language units that are easily recognizable
by a wide political audience.

Key words: political linguistics, political texts, political discourse, Joe Biden, Boris Johnson, linguopoetics.
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